
105

cocktailtrolley
TROLLEY 
CARRO 
CHARIOT 
WAGEN

L125.5 x W89 cm

L49.4” x W35”

L51.9” x W24.4”

24 kg
52.9 lb

Code
Código
Code 
Code 

EAN Name 
Nombre
Nom 
Name

Units per box 
Unidades por caja
Unités par boîte
Stückzahl pro Packung

Packaging size
Medidas embalaje
Dimensions emballage 
Verpackungsmaße

Packaging volume 
Volumen embalaje
Volume d’emballage 
Verpackungsvolumen

Gross weight
Peso bruto
Poids brut
Bruttogewicht

Loading quantity
Unidades  
por contenedor
Unités par conteneur
Einheiten  
pro Container 

RA-277 8437009886809 cocktailtrolley 1 118.3 x 92.7 x 13 cm
46.6” x 36.6” x 5.125”

0.14 m3

4.94 ft3

27.54 kg
60.71 lb

Container 40’: 408
Container 40’ HC: 476

Capacity: 20 units of the cocktail80, praxis80 
or bistrot70 tables.

Capacidad: 20 u. mesas cocktail80, 
praxis80 o bistrot70.

Capacité: 20 unités de tables cocktail80, 
praxis80 ou bistrot70.

Kapazität: 20 cocktail80, praxis80 - oder 
bistrot70-Tische.

4 polyurethane wheels with built-in brake. (2 fixed 
wheels and 2 pivoting wheels). The 4 wheels have a 
diameter of 12.7 cm/5”.

4 ruedas de poliuretano con freno incorporado  
(2 ruedas fijas y 2 ruedas pivotantes). Las 4 
ruedas tienen un diámetro de 12.7 cm/5”.

4 roues en polyuréthane avec frein intégré. (2 roues 
fixes et 2 roues pivotantes). Les 4  
roues ont un diamètre de 12,7 cm/5”.

4 PU-Räder mit integrierter Bremse. (2 
feststehende Räder und 2 Schwenkräder). Die 4 
Räder haben einen Durchmesser von 12,7 cm/5”.
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Locking bar which moves along the side rails to fix the tables in position even at half load. The bar revolves around one of the rails to allow access to the back of the trolley, making it 
easier to load.

Barra bloqueadora que se desplaza a lo largo de las barandillas laterales para fijar las mesas incluso a media carga. La barra pivota en una de las barandillas para dejar 
acceso libre hasta el fondo del carro para facilitar la carga.

Barre bloquante se déplaçant le long des rampes latérales afin de fixer les tables, y compris en demie charge. La barre pivote sur une des rampes afin de laisser accès libre jusqu’au fond 
du chariot et faciliter ainsi le chargement.

Am Rahmen verschiebbare Sicherungsstange zur Sicherung der Tische auch bei halber Wagenladung. Die Sicherungsstange lässt sich an einer Rahmenseite schwenken. 
Dadurch wird der Zutritt bis zum hinteren Ende des Wagens ermöglicht und das Auf- und Abladen erleichtert.

H122 cm

H48”

POWDER 
COATED
STEEL

Grooved base to prevent the tables from 
slipping. 

Base dentada para evitar que las mesas 
resbalen.

Support crénelé servant à empêcher que les 
tables ne glissent.

Gezackte Auflage, damit die Tische 
nicht verrutschen können.

Base with 4° angle of inclination to keep  
the tables upright when loaded. 

Base con 4° de inclinación para 
mantener las mesas verticales  
durante la carga.

Support d’une inclinaison de 4°, servant 
à tenir les tables à la verticale pendant le 
chargement.

Auflage mit 4° Neigung, um die Tische 
beim Laden senkrecht zu halten.


